
 

 

Čakov 

 

1262 Schecow tres ille uille KAVB list. 1262 VI 04 (mom) 

1339 Jenchino de Czeczow ... J. de Czecaw RB IV, 273 

1346 (Kop. 15. Jh.) Johannes de Czekow Urk. Goldenkron, S. 100, Nr. 53 (mom) 

1347 Johannis de Czekow StiftsA Schlägl Urk. 1347 IX 08 (mom)  

1348 (Kop. 1711) Jeskonis de Czekow KAVB list. 1348 VI 15 (mom)  

1349 Jesconis de Zcekaw ... Jescone de Zcekow Urk. Goldenkron, S. 112 (mom)  

1376 Wilh. de Czekau MJČ I, S. 295 

1379 Czakow ad castrum Podiehus MJČ I, S. 295 

[1352–1405] Czakow MJČ I, S. 295 

1415 in Czachow MJČ I, S. 295 

1459 w Czakowie SOkA České Budějovice list. inv. č. 106 sign. II/37 

1483 Czakow villa Urk. Goldenkron, S. 617 (mom) 

1541 Czakow MJČ I, S. 295 

1612 Cžiakow MJČ I, S. 295 

1720 (Druck 1726) Gros Cžekau Müller 1720, Sectio XXIII 

1789 Groß Čekau Schaller XIII, S. 199 

1841 Groß-Čekau (Čakow) Sommer IX, S. 268 

1848 Čákow ... Gross-Czekau Palacký, S. 327 

1854 Čákov MJČ I, S. 295 

1916 Velký Čákov MJČ I, S. 295 

 

Mundartbelege: [tšękąo] (dt. Form aus Stritschitzer Sprachinsel); „v Čakově, do Čakova“ (MJČ I, S. 295) 

 

Erklärung:  

 

Ableitungsbasis: alttsch. PN Čak (vgl. 1254 Chak [MJČ I, S. 295]) bzw. *Ček. 

 

Suffix: besitzanzeigendes Suffix -ov-. 

 

Kommentar: Das Schwanken zwischen -e- (Schecow) und -a- (Czakow) begegnet entsprechend bei dem Verb, das 

dem Stamm des hier enthaltenen PN zugrunde liegt: alttsch. čekati vs. čakati ‘warten’. 

 

Bedeutung: ‘Besitz des Čak/Ček’. 

 

Literatur: Klimesch 1909–12, II, S. 7; MJČ I, S. 295. 


